
Inntrykk 
fra 

regjeringskretser 

De norske statsrådene som forlot Norge i hui og hast, kom over til Eng
land sammen med Kongen om bord i den britiske krysseren «Devon
shire». Koht fulgte senere etter med «Fridtjof Nansen», og Hambro kom 
omsider over med fly fra Stockholm. Noen av statsrådene behersket ikke 
engelsk særlig godt. Det var derfor med en viss nervøsitet de så fram til 
sin nye tilværelse i et fremmed land. 

Takket være Churchills kloke beslutning om å overlate personal
administrasjonen av vår store handelsflåte til nordmennene selv, ble 
regjeringen anerkjent som The Royal Norwegian Government in Exile. 
Men forutsetningen for denne anerkjennelsen var at den britiske regje
ring bestemte handelsflåtens inntekter på basis av den forut inngåtte 
fraktavtalen fra november 1939. Denne hemmelige avtalen beskriver 
Nils 0rvik i boken «Norge i brennpunktet». 

Det varte ikke lenge før våre statsråder ble husvarme i London. Med 
bistand av nordmenn med lang erfaring i Storbrit"nnia, særlig i shipping
kretser, vokste The Norwegian Shipping & Trade Mission (populært 
benevnt med telegramadressen Nortraship) til en mektig institusjon. 

Men etter hvert som statsrådene med Johan Nygaardsvold i spissen 
tok til å føle seg helt trygge i salen, inntok de en nokså egenrådig hold
ning. Kritikk ble ikke tålt og ble slått ned med hard hånd. 

Og derfor kunne statsminister Nygaardsvold svare meg som han 
gjorde, da jeg som formann i Norges Skibsførerforbund i UK henvendte 
meg til ham for å utvirke matforsyninger til Norge med svenske Røde 
Kors-skip. 

- Nei, det går ikke, for da tar tyskerne maten, sa Nygaardsvold. 
- Men tyskerne tillater Røde Kors-forsyninger av mat til krigs-

fangene i Tyskland via Marseille. 
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_ Df ': forskjell, det er til militære fanger. 
_ Men tyskerne tillater det svenske Røde Kors å losse hundrevis av 

tonn med forsyninger til sivilbefolkningen på de britiske kanaløyene 

Jersey og Guernsey. 
_ Det er forskjell, for befolkningen der er britisk. Men vi skal sende --" 

bombefly og sprenge sildoljefabrikkene ved Trondheim i luften, for da _ ........ Ul 
får ikke tyskerne sildoljen, forklarte Nygaardsvold. O"-

Det var med en følelse av håpløshet jeg forlot statsministeren etter --'" 

dette møtet. 0"<· 
Regjeringen hadde opprettet det såkalte Informasjonskontoret. En

gelsktalende nordmenn ble engasjert til å reise ril forskjellige byer for 
å holde foredrag. En av disse omreisende talerne var professor N. N. "i
l egenskap av visekonsul i Greenock var jeg den nærmeste til å intro
dusere ham for en tilhØrerskare på over to tusen mennesker. Byen "hadde 

stilt sitt største lokale til disposisjon. 
Professoren begynte talen meget moderat, mtn etter hvert arbeidet 

han seg varm og kom til slutt i ren ekstase. Med fektende armer skrek 
han ut til forsamlingen: - To harm the nazis the Norwegian people beg 
you to bomb their towns to bits, even if tbei, homes are destroyed. The 
brave Norwegians will seek shelter in the forest or tlp in the mountains 
where they wiU live in caves, rather than live in the tOW7H tinder thR 
German heel. (For å skade nazistene ber det norske folk dere om å 
bombe de norske byer til småbiter, selvom Deres hjem skal ødelegges. 
De tapre nordmenn vil søke skjul i skogene eller oppe i fjellene, hvor 
de heller vil leve i huler enn i byene som undertrykkes av tyskerne.) 

Dødsstillhet hersket i salen - det kom ingen applaus. Mannens fryk
telige ord overgikk disse trauste skotters fatteevne. Talerens hensikt var 
naturligvis å utmale de fryktelige forhold i Norge, men han gikk for 
langt. På meg virket ordene underlig velkjente. Det var jo omtrent det 
samme som Nygaardsvold hadde sagt til meg tidligere. 

Det var mange norske til stede, blant dem en ~kipsfører som oppsøkte 

meg etter foredraget. Han var rasende. 
_ Er det meningen at regjeringen vil sende bombefly for å drepe den 

norske sivilbefolkningen? spurte han. - I natt skal jeg ta båten ut i en 
konvoi. Det blir hyggelig å tenke på at jeg seiler og risikerer livet for å C§; 
hjelpe den norske regjering til å drepe kone og barn hjemme i Norge. 

Mange av de skotske tilhørerne spurte meg forbauset om denne sinte 
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Landbruksråd : F j el sta d, Anders, 
f 79, besk. 43. 
. Presseråd : O l a v, Hans, R. \ St.O.O., 

St.O.med., f. 03, besk. 46 (40). 
Pres<eattache: Of t e d a l, Sven, f. 98, 

besk. 46 (40) (b. i New York). 
Kulturattache: Chr i s to P h ers c n, 

Erling. f. 98, dr.; besk. 46. 
Sosialattache: Skrindo, Tor, f.l1, 

besk. 48. 
Chicago (statene lllinois, Wisconsin, Michi

gan, I ndiana, Iowa, N ebraska. Kansas, 
Missouri Oklahama, Arkansas, Kentucky 
og Tenn:ssee). Generalkonsul: *M asen~, 
Sigurd, f. 89, kst. 47 (36). A. B. C. D. E. 

F. H. I. 
2nen visekonsul: -

Dccorah (Iowa). Vicekonsul : -
Detroit (Michigan). Vicekonsul: Moe, 

Carl Bromstad, H.ISt.O.O., f. 87; 27. 

Norsk. 
Milwaukee (Wisconsin). Vicekonsul : 

Sko g m 0, George Bernhardt, f. 80; 

36. Norsk. . 
St. Louis. Vicelwnsul: Sve r d r u p, Leif 

J., f. 98; 41. Norsk, engelsk. 

Honolulu (Hawaii). Konsul: W e s ti y, Holf 
Johan, f. 94; 48. A. B. D. F. Eng~lsk. 

New York (statene New York, Connecticut, 
Rhode Island, Massachusetts, Vermont, 
New Hampshire, Maine,NewJersey, Pen.n. 
sylvania, Maryland, Delaw.are, vest Vlr· 
ginia, Virginia, Nordkarohna, Sydkar.o
lina, Georgia, Florida, Alabama, r.l1s
sissippi, Louisiana, Ohio og Teksas samt 
øya Puerto Hico og Jomfruøyene). Gene
ralkonsul: *13 e n t, Erling Sundt, R. ' 
SLO.O., St.O. med., f. 94, u. 47. A. B. C. 
D E.F. H.l. 

. Konsul: -B o 1st a d, Martin, f. 92, 

o IT. 18, u. 45. 
Visekonsuler : -T e Il efs e n, Olaf, f. 

09, c. j. 33, kst. 44. . 
.Jakobsen, Arnt Jakoh, f. 13, c.j. 

4G, kst. 46. 
Albany. Vicekonsul : K i b h e y, Donald, 

f. 91; 32. Engelsk. 
Ba timore (Maryland). Konsul: Cloud, 

Joel, H.' SI.O.O., f. 94; 36 (vk. 27). 
A. B. C. E. Norsk. 
VIcekonsul: -Berg, Alexander, f. 94, 

Charleston (Sydkarolina). Vicekonsul : 
Lueas, James Doar, R.'St.O.O., f.90; 
28. Engelsk . 

Cleveland (Ohio). Vicekonsul : Cal h o u n, 
Joseph Chester, R. ' St.O.O., f. 93; 36. 
Engelsk, tysk. 

Galveston (Teksas unntatt havnene Port 
Arthur Sabine Pass samt Houston). 
Viceko;lsul: Foeke, John, R.'SLO.O., 
f. 75; 06. B. Eugelsk, tysk. 

Gulfport (Mississipi). Vicekonsul : D c
deaux, OIus John, H.'SLO.O., f. 80; 
13. Engelsk, fransk, tysk 

Houston. Vicekonsul : Dun l ap, Sa
mue! Alfred, f. 91; 43. Engelsk. 

Jacksonville (bvenc Jacksonville og Fer
nandina). Vicekonsul: Outler, Jason 
Curry, R.'St.O.O., f. 97.; 2~. E.ngelsk, 

Key West (Key West og Miami). Vlee!wn
sul: Lowe, Charles Sigshee, f. 98; 2~J. 
Engelsk. 

Mobile (Alabama). Vicekonsul : p I' ". 
venee, Thomas Alden, R.'St.O.O., f. 
96; 32. B. Engelsk. 

New Orleans (Louisiana). Generalkonsul 
.Collin, Georg Frederik Christen. 
H.' St.O.O., f. !l3, kst. 47. A. B. {, 
D. E. F. H. I. Norsk. 

Newport News. Vicekonsul : H o ~ t. 
Thomas Parl,er, R. ' SLO. O., f. 92; H, 
(vk. 24-42). Engelsk. 

Niagara Falls. Vicekonsul : K l a u s s ('I. 

Bjarne, f. 91; 40. Norsk. . 
Norfolk (Virginia unntatt havnen :\,." 

port News). Konsul: W i Il i a m s: .\' 
ders, R.'St.O.O., f. 79; 36 (vIi. 22;. \ 
B. Norsk. 

Pensacola (Florida unntatt h~vnc~l.c 1\" 
\Vest, Fernandina, JaeksonvllIe, I ~1l\1 • 

og Miami). Vicekonsul : ~I e r r I I ' 

John A., f. 98; 42. Engelsk. 
Filadelfia (Pennsylvania). Konsul: ~I, • 

Mathias, H.' St.O.O., f. 87; 3(; ("k ~. 

A. B. Norsk. ~! Port Arthur (med Sabine Pass). \'i" l· . 
sul: Ut n e, Frithjof, f. S!l; ·17. :-; •. , .. 

Portland (~hine). Vicekonsul : I',· 
Seneca Arthur, R. ' St.O.O., f. x." 
Engelsk. . , .' 

San Juan (øya Puerto RICO) .. 1\" 

Lee, Edward Alexander, 1\.' ~\ " 

kst. 46. 
Se krc!rer og visekonsul: S c on h o it, 

Thor Johan, f. 96; ~_5. 

f. 07; 3S. A. B. D. F. Engrl'~ 
Savannah (Georgia). Vicekonsul . l .. 

d a l. Einar Storm, f. 06; 48. h 1'''. 
rT',. ____ fT ........... .c .... ,,.. .. ~ ... n ... \ ..... ~. 
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Tampa. Vicekonsul : Smi t h, Barton 
Hewitt, R'St.O.O., f. 87; 10. Engelsk. 

Wilmington (Nordkarolina). Vicekonsul: 
Broadfoot, William Gillies, f. 87; 
36. Engelsk. 

San Francisco (Staten California unntatt 
distriktene Los Angeles,'San Luis Obispo, 
Santa Barbara, Ventura, Orange, San 
Bernardino. Hiverside, Rern, San Diego 
og Imperial, statene Oregon, \Vashing
ton, Idaho, Nevada, Utah, \Vyoming 
og Colorado, samt territoriet Alaska). 
Generalkonsul: *G a l b e, Jørgen, R. ' St. 
0.0., f. 90, o IT. 17, u. 43. A. B. C. D. 
E. F. G. H. l. 

2ncn visekonsul: '" Hin d a l, Inge 
Reidarssøn, f. 18, c. philol. 45; 47. 
Juneau (Alaska). Vicekonsul : F a u l k-

neI', Herbert Lionel, H.'SLO.O., f. 83; 
34. Engelsk. 
Angeles - San Pedro (Syd California 

samt statcne Arizona og New Mexico). 
Konsul:*Ingstad,Kaare,f. Ol,e.j. 26, 
asp.-pr. 3:3, kst. 46. A. 13. C. D. E. F. 

. H. J. Norsk. 
and (staten Oregon). Vicelwnsul: 

Slovarp, Emil, R'SLO.O., f. 84; 23. 
. A. 13. Norsk. 

Lake City (Utah). Vicekonsul: M et· 
tomc, Nels Peter, R'SLO.O., f, 88; 

;' 25. Norsk. 
Dicgo. California. Vicekonsul: Hegg, 

Edward, f. 90; 37. Engelsk. 
O (staten Washington). Konsul: 

Stang, Chrislcn Andersen, H.'St.O.O., 
t. 96; 41 (vk. 33). A. B. C. D. E. F. 
H. I. Norsk. 

lis (statene Minnesota, Nord
Syddakota og Montana). General· 

: * S i q vel and, Thorgeir Tobias. 
e. j. 20, kst. 46. D. E. F. Norsk. 

visekonsul: - - -. 
(Nonldakota). Vicekonsul : Joh n

Albert Idan. f. 93; 38. Norsk. 
(~lont"na1. Vicekonsul: U l s

, Oscar 1I1e!vin, f. 88; 37. En
norsk. 

Falls (Syd dakota). Vicelwnsul: 
n scr u d, Niels Oliver, H.' SLO.O., 
7 j 17. Norsk. 

Fra nkr i k e. 
Overordentl!g og bcfullmektiget 

tillike generalkonsul for 
..;1. ..... " ...... ~l •• __ ..l Tl_le' 1""'0 •• 

Legasjonsråd og konsul: -Klingen
ber g. Sigurd Syr, f. 05, e. j. 27, asp.
pr. 33, u. 47. 

Handelsråd : *J ørgcnsen, Nils Anton, 
f. 11, c. oecon. 35, asp.-pr. 39, kst. 47. 

2nen lcgasjonssekretær: *Gulowsen, 
Pel' Anders Jahn, f. 20, h. h. sko eks. 43; 48. 

A Uache: "'Kr i sti ans c n, Gcorg, f. 17, 
olT. 43; 47. 

Militærattache: E b bes e n, Valdemal', 
f. flG, otT. 18, obcrstløytnant; 44. 

Presseattache : 13 ugg e- M a h I' t, Haa
kon, f. 01, bcsk. 46. 

Sosialattache: Øksnes, Kalmar Jo
hannes, f. 05, e. j. 26, besk. 46. 

Konsulatavdelingcn: I{onsnl: \V e r
I' ing, Finn, R. I St.O.O., f. 82; 30 (vk. 22). 

Sekretær og vicckonsnl: F a l c k-
M u u s, Søren Elis, f. 96; 4G. 

Bayon ne (dcpartemen tet Basses-Pyrenecs). 
Vicekonsul : Sch o e del i n, Louis Paul, 
R.'SLO.O., f.69; 06. Fransk, cngelsk. 

Bordeaux (dcpartemcntcne Gironde, Dor
dogne, Lot, Lot-et-Garonnc, Landcs). 
!{onsul: H artm ann, Halfdan Birkedal, 
IC Sl.O.O., f. 6;); 06 (02). A. B. C. D. Norsk. 

Vicekonsul : H a I' t man n, Poul Mo
gens Blake, f. 98; 31. 

Boulogne·sur-Mcr (arrondissemcntenc Bou
lognc unntatt kantonene Calais og Gui
nes Saint Pol og Montrcuil). Vicekon
sul : Ni e Ise n, Bertrand Fredrik, It' SL 
0.0., f. 77; 28. Norsk. 

Brest (arrondissemcntene Brest og MOl'laix). 
Vicckonsul: Haillard, Guy. Fransk, 
engelsk, spansk. 

Caen (arrondissementene Cacn, Baycux, 
Falaise og Vire i Calvados). Vicekonsul : 
H ø y e 1', Erling Anton, f. 96; 46. 

Calais (kantonene Calais og Guines av 
arrondissemcntet Boulogne samt arron
dissemcntene An'as, SL Omer og Be
~hune). Vice konsul : A p ene s s, Hans. 
f. OG; 30. Norsk. 

Cherbourg (arrondissementcne Chcrbourg, 
Valogncs, St. Li»). Vicekonsul : Styres' 
midlert, av herr Marcel M en u L Fransk. 

Conearneau (arrondissementet Quimperle 
samt kantoncne Concarncau, Fouesnant, 
Quimper, Brice, Hospordcn av arrondis
sementet Quimpcr i Finisterrc). Vicekon
sul : Bon d u eli e, Jules Emile, R. ' St.O.O., 
f.76; 12. Fransk, engclsk. 

Di~?pc (arrondisscmen~ct Dicppc). Konsul: 
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